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Празновање св. Константина и Јелене у средњовеКовноЈ 
србиЈи (Према срПсКим минеЈима XIII и XIV веКа)

Татјана Суботин-Голубовић*

Апстракт: Служба светом цару Константину и његовој мајци Јелени ушла је 
у састав најстаријих српских минеја XIII и XIV века. Два најстарија преписа 
сачувана су у рукописима бр. 361 Архива САНУ и бр. 647 Народне библиотеке 
Србије у Београду. Упоређени су структура и састав обеју служби, као и тек-
столошке одлике преписа. Мада се истраживање темељи на ова два преписа, 
уведени су и неки други преписи XIV века да би се што боље представио ре-
пертоар химнографских текстова који су улазили у састав поменуте Службе. 
Све службе које се у овом раду разматрају разликују се у свим раније помену-
тим елементима, што показује да у српској богослужбеној пракси тог доба није 
постојала строга једнообразност.

Кључне речи: Цар Константин, Јелена, хришћанство, служба, рукопис, минеј, 
препис, текстологија.

Флавије Валерије Аурелије Константин, римски цар од 306. године, био 
је један од оних људи који су у историји света оставили неизбрисив 
траг. О њему и времену у коме је живео, о времену које је обликовао, 
постоје бројна истраживања те се чини да се о њему све зна.1 Па ипак, 
постоје и теме које још увек нису у довољној мери истражене. Пре 
него што пређемо на једну од њих – а то је рецепција његовог култа у 
српској средини у средњем веку и литургијски текстови који га прате, 

 * Татјана Суботин-Голубовић, Филозофски факултет, Београд, tsubotin@f.bg.ac.rs.
 Овај рад настао је у оквиру пројекта Хришћанска култура на Балкану у средњем 

веку: Византијско царство, Срби и Бугари од 9. до 15. века, евиденциони број 
177 015, који подржава Министарство просвете, науке и технолошког развоја Ре-
публике Србије.

1 О Константину и његовом времену постоји богата литература те ћемо поменути 
само неколико новијих публикација: Averil – Hall 1999; de Palma Digeser 2000; The 
Cambridge Companion to the Age of Constantine 2006.
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поновићемо неке основне чињенице из његове биографије. Константин, 
син Констанција Хлора, који је у време његовог рођења био високи рим-
ски официр, и Јелене, жене ниског порекла (неки извори чак наводе да 
је била кћи крчмара), родио се између 271. и 273. године нове ере у рим-
ском граду Наису, данашњем Нишу. Сматра се да је брачна заједница 
његових родитеља, због различитог друштвеног статуса, највероватније 
имала форму конкубината.

Долазак на власт Диоклецијана (284–305) означио је крај нестабил-
ности и бројних криза које су потресале Римско царство током трећег 
века наше ере. Овај цар увео је систем тетрархије – владавине два авгу-
ста и два цезара, а један од цезара (тј. царева нижег ранга) био је управо 
Константинов отац Констанције Хлор. Константин је образовање добио 
на Диоклецијановом двору у Никомедији, чиме је уведен у круг људи 
блиских цару, а то је уједно значило и да му је обезбеђено напредовање 
у каријери. После очеве смрти (306. г.) Константин је од цара Галерија 
добио титулу цезара и области Римског царства које су раније биле 
под влашћу његовог оца, а од 324. године Константин је владао као 
једини цар. Међу многим његовим подухватима посебно се истиче 
оснивање, на месту старог Византиона, града који је у то време био на-
зван Новим Римом, а касније је у част свога оснивача преименован у 
Константинопољ. За Словене је овај град имао посебан значај па су га 
они већ врло рано почели називати Цариградом. По Константиновој 
заповести у Јерусалиму је, на месту на коме је Христ био сахрањен, 
саграђена Црква светог гроба, која и данас представља једну од највећих 
светиња целокупног хришћанског света.

Доношење Миланског едикта о верској толеранцији (313. г.) изме-
нило је слику римског света и далекосежно је утицало не само на будућу 
историју Европе већ и целог света. Престали су прогони хришћана, што 
је новом верском учењу пружило могућност да се неометано развија и 
учвршћује. Главни извор за податке о животу цара Флавија Валерија 
Константина је спис De vita Constantini Јевсевија Кесаријског, необична 
мешавина похвалног слова и житија. Њих двојица су се и лично позна-
вали, те нема сумње да је та чињеница нашла одраза и у Јевсевијевом 
спису.2 Чувена визија у којој се Константину пред битку са Максенцијем 

2 Barnes 1981; Burchardt 1983 (постоје и друга издања, али нама је ово било доступно). 
Издања Јевсевијевог текста: Eusebius 1902; Eusebius von Caesarea 2007 (са упоре-
дним немачким преводом).
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приказао крст од светлости који је сијао изнад сунца помиње се упра-
во у овом спису. Сукоб на Милвијском мосту у Риму – Максенцијева 
погибија и Константинов тријумф (312 н. е.) постали су основ на коме 
је Константин градио своју власт. Не сме се заборавити ни важна 
чињеница да је Константин 325. године сазвао Први васељенски сабор 
који се одржао у Никеји. Задатак Сабора био је да разреши проблем 
догматских неслагања која су у то време потресала александријску 
Цркву. На том Сабору осуђено је Аријево учење, објављено је двадесет 
правила и проглашен је Симбол вере. То су све били први кораци у 
инситуционалном и правном уређењу нове државне религије.

У календару православне цркве цар Флавије Валерије Констан-
тин и његова мајка Јелена прослављају се или помињу више пута то-
ком године. Два најважнија празника јесу Крстовдан (14. септембар) 

– када се обележава проналазак Часног Крста на коме је Господ био 
разапет и Помен св. цара Константина и мајке његове Јелене (21. мај). 
Септембарски празник Крстовдан установљен је да би се обележила 
два важна догађаја. Први је био проналажење Часног крста на коме је 
Исус био разапет. Према већ поменутом животопису који је саставио 
Јевсевије, Константин је желео да пронађе пећину у којој је Христ био 
сахрањен и да на том месту подигне цркву. Приликом потраге за Хри-
стовим гробом, пронађен је и крст, који је постао значајна реликвија 
хришћанског света. Проналазак крста приписује се Константиновој 
мајци Јелени. Није тачно познато када се то догодило али се, на основу 
посредних наговештаја, закључује да је то могло бити између 317. и 
326. године. Празник Воздвижења Часног крста првобитно је био ве-
зан за Јерусалим, а као датум за његово обележавање назначен је 14. 
септембар. Данас се тога дана заправо обележавају два догађаја везана 
за историју Крста. Први је његово проналажење, а други је повратак 
његов из Персије у време цара Ираклија (610–641). Крст је првобитно 
био смештен у цркви коју је Константин подигао на месту где је Христ 
био сахрањен. Реликвије везане за Христово страдање имале су посебан 
значај и вредност за све хришћане, те су и честице Часног крста биле 
на великој цени. И Стефан Немања је поседовао честицу Крста, о чему 
недвосмислено говори његов син и биограф Стефан Првовенчани.3 Но 
осим тога, у календарима богослужбених књига које су биле у употреби 

3 Стефан Првовенчани 1988, 82: „И опет га врати свети Симеон са часним својим 
благословом сину својему, дав му часни и животворни крст Господњи, на ком би 
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у српској цркви током средњег века појављују се још два датума везана 
за Константиново име: Оснивање Цариграда (11. мај) и Појава Часног 
Крста над Јерусалимом у Константиново време (7. мај). Као што се из 
овог кратког прегледа види, већина датума везаних за обележавање 
догађаја везаних за цара Константина припада месецу мају. Мада су 
оснивање Цариграда и појава Крста над Јерусалимом били датуми који 
се односе на локалне догађаје, и они су посредством византијских изво-
ра ушли у српску рукописну традицију.

Ми ћемо се, због обиља расположивог материјала, у овом раду 
огра ничити на службу 21. маја – службу Светом цару Константину и 
ње говој мајци Јелени. Препис ове службе налази се већ у саставу нај-
старијег српског празничног минеја, рукописа бр. 361 Архива САНУ.4 
Овај рукопис преписан је око средине XIII века, а његов настанак по-
средно се везује за скрипторијум манастира Студенице. Служба Брат-
ковог минеја (Народна библиотека Србије бр. 647) налази се у млађем 
делу рукописа, оном који је преписан у другој четвртини XIV века,5 а по 
својим структурним и текстолошким одликама блиска је Академијином 
препису. Трећи препис службе који смо укључили у ово истраживање 
налази се у рукопису бр. 145 манастира Хиландара из четрдесетих го-
дина XIV века, што значи да је он по времену настанка близак млађем 
делу Братковог минеја.6

Обе службе, и септембарска и мајска, заступљене су већ у нај-
старијим сачуваним српским минејима. Прелиминарни увид у распо-
ложиви материјал показао је да су обе службе у структурном и тексто-
лошком погледу од великог значаја за проучавање српских литургијских 
(химнографских) зборника у средњем веку. Због обиља материјала одлу-
чили смо да у овом раду посебну пажњу посветимо мајском празновању 
Константина и Јелене. Овај празник је сразмерно касно посведочен у 
писаним изворима, тек од IX века. Његов настанак везан је несумњиво 
за Цариград, а могло би се претпоставити да су у његовом уобличавању 
пресудну улогу одиграли монаси Студитског манастира. Познати су ау-
тори појединих химнографских састава који су ушли у састав службе. 

распет Владика грехова наших ради, који је сам, владајући, носио о врату својем и 
којим је побеђивао непријатеље своје …“.

4 Богдановић 1982, 65 (са старијом литературом).
5 Штављанин-Ђорђевић, Гроздановић-Пајић, Цернић 1986, 340–345.
6 Богдановић 1978, 93.
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Химнографске текстове који су ушли у састав ове службе писали су 
Византије – цар Лав Мудри (886–912), цариградски патријарх Методије, 
а Теофан је саставио канон.7 Методије и Теофан били су активни управо 
средином деветог века те је јасно да су они у највећој мери заслужни за 
уобличавање службе у њеном најстаријем виду. У будућа истраживања 
ове службе свакако треба укључити и релевантни грчки материјал, по-
што појава нпр. различитих седалних после треће песме канона указује 
на чињеницу да је постојао већи број химнографских текстова који су 
се могли наћи на одређеном месту у оквиру службе, па је самим тим 
постојала и могућност индивидуалног састављања службе.

Службе Академијиног рукописа и Братковог минеја међусобно су 
блиске по структури и саставу. Обе службе имају једноставну вечерњу 
са по три стихире четвртога гласа на „Господи вазвах“, а Братков минеј 
има додату још једну стихиру осмога гласа. На јутрењу се поје Теофа-
нов канон осмога гласа, с тим да се у појединим песмама појављују ра-
зличити ирмоси, нпр. у трећој, шестој и деветој песми. У трећој песми 
канона у рукопису САНУ 361 има само назначено да ту треба појати се-
дален, али текст није исписан; у Братковом минеју исписан је цео текст 
седална (трећега гласа). На шестој песми оба преписа имају кондак, без 
икоса. Светилни који су исписани после канона различити су. Братков 
минеј на самом крају службе има додату још једну стихиру осмога гласа. 
Мада је хиландарски рукопис по времену настанка близак мајском делу 
Братковог минеја, његова служба Константину и Јелени разликује се 
у великој мери од службе у Братковом минеју. У саставу хиландарске 
службе налази се много више текстова него у две претходно помену-
те. Хиландарски препис службе који смо укључили у ово истраживање 
посебно је интересантан; служба је проширена текстовима којих нема 
у друга два рукописа, а на самом крају службе исписано је и кратко 
упутство преузето из типика. Највеће изненађење је трећа редакција 
превода оних текстова који су заједнички у сва три преписа. Један од 
изразитих примера разлика у преводу јесте кондак који се у служби 
налази после шесте песме канона: и не само то, него се чини као да је 
кондак хиландарског рукописа некаква мешавина прве две варијанте.

7 Мирковић 1961, 244–245.
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САНУ 361 НБС 647 ХИЛ 145

ko(n)d(aký) . glas(ý) .a÷.
Kostandiný 
d(ý)n(ý)sý sý mat(é)
riõ èlénoõ kr(ý)stý 
òbýàvlaèta . vsévärnoè 
drävo vsäh(ý) õdéè 
sýbiraõðé . òrou`iè 
vélikoè vý branéhý . 
véliko c(a)rémý àvi 
sé znaméniè stra{no 
kr(ý) stý istinnÿ .

ko(n)d(aký) . glas(ý) .g÷.
Kostan İtiný d(ý)n(ý)sý 
sý m(a)t(é)riõ èlänoõ . 
kr(ý)sta àvlàètý
v İsé~(ý)st(ý)noè 
drävo . vsé `é `idi 
privodéði èdiný iõda 
to prìnositý . nas(ý) 
bo radi pokaza sé zna
méniè véliè prävä~ İnÿ 
i stra{ İnÿi .

ko(n)d(aký) . glas(ý) .g÷.
Kònstantìnþ d(ý)
n(ý)sý sþ matérìõ 
élénoõ kr(ý)stþ 
àvläètþ vsé~ýstnoé 
drävo vsé õdéè 
prizvav{i . òrou`iè 
bò èstþ vþ branéhþ 
c(a)rémý . nasþ bo radi 
àvi sé znaméniè véliè 
prävä~ýnoè ú`asnoé .

Посебно је интересантно стање у канону који се поје на јутрењу. 
Осим већ поменутих различитих ирмоса, у појединим песмама измењен 
је и редослед неких тропара, нпр. у трећој, петој и шестој песми канона. 
Ове структурне и садржинске разлике канона у појединим преписима ове 
службе биће тема истраживања које ће уследити накнадно, при чему ће 
се посебна пажња посветити могућности да је, осим Теофановог, постојао 
бар још један канон чији су се тропари појединих песама уклопили у ка-
нон какав се налази у старијим српским преписима службе. Исто тако, 
посебну пажњу захтева анализа превода у ова три преписа службе. Посеб-
но је интересантно повремено комбиновање две варијанте старог са но-
вим преводом појединих саставних делова службе Константину и Јелени, 
којим се одликује хиландарски препис службе. Неке примере издвојили 
смо тиме што смо их подвукли у упоредном издању све три службе.

Циљ овог рада био је да се, осим анализе службе која текстуално 
прати култ светих и равноапостолних Константина и Јелене, покаже и 
које се све теме могу наметнути приликом истраживања једне овакве 
сложене химнографске структуре. Да би се текстолошке и структурне 
разлике најбоље могле пратити, у додатку доносимо упоредно приређен 
текст Службе Констатину и Јелени према САНУ 361, НБС 647 и Хилан-
дар 145. Приликом припреме текста држали смо се одређених правила, 
те су тако речи скраћене а под титлом разрешаване у округлим загра-
дама, док су скраћенице без титли разрешаване у угластим заградама. 
Натписана слова спуштана су у основни ред без икаквих ознака. Писар-
ске грешке обележене су знаком узвика у округлој загради.
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САНУ 361 НБС 647 (Братков минеј) ХИЛ 145

m(ésé)ca tog(o) .k÷a÷. c(a)
ra kostandina i èléné 
m(a)t(é)ré ègo
vé~(érý) na 
g(ospod)i v(ý)zvah(ý) . 
òs .œ÷. st(ihi)rÿ gl(a)s(ý) 
.d÷.

vý .k÷a÷. kostan İtina . i 
matéré ègo èlänÿ .
vé~(érý) . na g(ospodi) 
výzvah(ý) . òs .œ÷. 
st(i) h(i)ré gl(a)s(ý) 
.d÷. pod(obýný) dastý 
znamén(iè) .

m(é)s(é)ca togo`dé .k÷a÷. 
s(vé)t(i)hý vélikÿh(ý) 
c(a)réi i ravnoap(o)
s(to)lþ konstantina i 
éléné .
st(i)h(i)rÿ glas(ý) .d÷. 
pod . das(tý) . znamén .

Orou`iè kräpkoè . 
kral(è)vi das(tý) n(a)
{émou kr(ý)stý tvoi 
~(ý)st(ý)nÿ . imý`é 
c(a)r(ý)stvova na zémli 
pravédno . vý värä 
c(a)r(ý)stva nébésnago 
spod[o]bi s m(i)l(o)
s(ý)rdièmý si . imi`é 
m(i)l(osý)rdé tvoè 
smotréniè slavimý 
ìs(ou)sé vsémogéi sp(a)sé 
d(ou){amý n(a){imý .

Orou`iè kräp İko 
c(a)révi na{émou 
das(tý) . kr(ý)stý tvoi 
~(ý)st(ý)n İ . imý c(a)
r(ý)stvova na zémli . 
pravéd İno siàvý väroõ . 
i c(a)r(ý)stva n(é)b(é)
snago spod(o)bÿ sé m(i)
l(o)s(ý)rdÿièmý si . sý 
nim İ`é ti ~l(o)v(ä)
kolõbýnoè s İmotréniè 
slavimý . ìs(ou)sé m(i)
l(o)st(i)vÿ i sp(a)sé 
d(ou){amý na{imý .

Orou`iè krä İpko 
c(a) rõ na{émou dalþ 
èsi . kr(ý)stþ tvoi 
~ýstnÿi . im`é c(a)
r(ý)stvova na zémli 
pravédno prosiàvþ 
blago~ýstièmý i c(a)
r(ý)stvou n(é)b(é) snomou 
spodobi sé m(i) l(o)
sr(ý) dièmý tvoimý . 
täm`é ti ~l(ovä)
kolõbnoè smotréniè 
slavimý . ìs(ous)é . sp(a)
sé d(ou){amý na{imý .

Dastý m(i)l(osý)rdé 
bl(a)govärnomou tÿ 
slouzé solomonou 
prämoudrostý . 
stroitý d(a)v(i)d(o)vou 
kräpostý . i ap(o)s(to)
lýskoè ispravléniè . 
àko c(a)rý c(a)r(ý)
stvouõðimý g(ospod)ý 
vsämý . s nimi`é ti 
m(i)l(os)rdé smotréniè 
slavimý ìs(ou)sé 
vsémogéi sp(a)sé d(ou)
{amý n(a){imý .

Dastý ~l(o)v(ä)
kolõb İ~é bl(a)go~(ý)
stÿvomou ti ougodİni
kou . prämoudrostý 
solomonou i 
d(a) v(i)dovou krotostý . 
ap(o)s(to)lýskoè 
pravovärÿè . àko c(a)
rý c(a)rémý . g(ospod)ý 
g(o)spodýstvouõðimý 
s İ nim İ`é ti m(i)l(o)
s(ý)rdnoè smotréniè 
slavimý . ìs(ou)sé m(i)
l(o)stivÿ i sp(a)sé 
d(ou){amý n(a){imý .

Dalþ èsi ~l(ovä)
kolõb~é bl(a)
go~ýstivomou tvoémou 
úgodnikou solomonovou 
moudrostý d(a)v(i)
dovou krotostý . 
i ap(osto)lýskoé 
pravoslaviè . àko c(a)
rémý c(a)rý . i g(ospo)
dþstvúõðñimý vsämý 
g(ospod)ý . täm`é 
ti ~l(o)v(ä)kolõbnoé 
sýmotréniè slavÿmý . 
ìs(ou)sé výsésil İné sp(a)
sé d(ou){amý na{imý .
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Tÿ prývoè pokoréva 
forfirou slavi . 
c(a)ra . c(a)rou 
voléõ h(ri)s(to)voõ 
b(o)gorazoumivý . àko 
c(a)ra vsähý . tvorca 
vsä za~alo isto i 
òblastý . àko imä 
vý sébä . tämý `é té 
h(ri) s(to)lõbý~é . c(a)
r(ý) s(tvo) oupravilý 
èsi . ìs(ou)sé m(i)l(os)
rdé . sp(a)sé d(ou){amý . 
n[a] {[imý] .

Krývi pokoréva 
forfirou pr(i)sno 
pamétý . c(a)rou volèõ 
h(ri)s(ta) tÿi poznavý 
b(og)a `é i c(a)ra vsähý 
bl(ago)d(a)t(é)la
v İsakomou na~élou i 
vlasti präbolý{ago . 
täm İ ti h(ri)stolõb İ~é . 
c(a)r(ý)stvo oupravivý 
ìs(ou)sý m(i)l(o)stivÿi . 
sp(a)sý d(ou){amý 
na{imý .

Prþväè povinoulþ ési, 
bagränicou prisno
pomnimÿi c(a) rou vo
léõ h(ri)s(to)vi togo 
poznavþ b(og)a . i àko 
c(a)ra vsähþ . bl(a)
g(o)   da télà pobädÿ 
tvoré vsakomou, na~élou 
i vlasti nalé`éðii . 
òtŠý¹soudú tébä hrì
sto lõb~é, c(a)r(ý)
stvo ispravilþ èstþ . 
ìs(ou)sþ ~l(ovä)kolõbýcý 
i sp(a)sþ d(ou){amþ .

slav(a) . prývú . na 
stih(ý) . vý òh(taicä) .

sl(a)va i n(ÿ)nà 
bo(gorodi~ýný) na stih . 
vý òh(taicä) .g÷. i s(vé)
tomou gl(a)s(ý) .i÷.

inÿ st(i)h(i)rÿ 
tomou`(é) glas(þ) .i÷. 
pod . ò präslavnoé 
~õd .

----------- Rad(o)ui sé kostan İtiné 
prämoudré . pravoväriõ 
isto~ İniký . napaàè v İsé
gda slad İ kÿ i mi vo dami  
pod(ý)slýn İ~ýnouõ 
v İsou . rad(o)ui sé 
koränè òtŠý¹ négo`é 
prozébé plodý . pitaè 
cr(ý)k(ý)vý h(ri)s(to)
vou . rad(o)ui sé pohvalo 
kon İcémý slav İné 
hr(i)stiànýskÿimý 
c(a)rémý prýväè radoui 
sé radostÿ v İsämý 
vär İnÿimý .

Radoui sé konstantñné 
prämoudré . 
pravoslavià isto~ni~é . 
naganàõði vségda 
sladkÿmi vodami 
podþsl(ý)n~ýnouõ vsou . 
rad(o)ui sé korénõ . 
òtŠþ¹ nègo`é prozébé 
plodþ pitäõði cr(ý)
kvé h(risto)vou . rad(o)
ui sé pohvalo koncémý 
slavné . hristñanskÿmý 
c(a)rémý prþvÿi . 
rad(o)ui sé radosti 
värnÿm(ý) .
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----------- ----------- Rad(o)ui sé èléno 
v İsémirnaa . à`é kr(ý)
stþ h(risto)vþ na 
zémli àvlý{ià . égo`é 
bézakonii ìoudéiè 
sýkrÿ{é . 
prosväðaõða i òs(vé)
ðaõða lõdi g(ospod) né 
bogatÿé . té molimý 
kr(ý)stonosicé slavnaa . 
ò nasþ tvoréðihþ 
tvoõ pamétþ pom(o)li 
sé .

----------- ----------- Eléòmý radosti 
tvoè prii~éstnikÿ 
h(rist)é . konstantñna 
i élénou . präslavno 
pokazalþ ési prälýstþ 
vþznénavidäv{ouõ . 
i tvoè dobrotÿ 
vþ`déläv{éè . i 
c(a) r(ý)stvou n(é)b(é)
snomou siè spodobilþ 
èsi bl(a)go~ýstno 
prþväé na zémli slové . 
c(a)r(ý)stvovav{éé 
manovénièm ti.

slav(a) glas(þ) .v÷.
Bogatÿhþ darovþ 
lou~ý{aa prìèmþ 
òtŠþ¹ b(og)a . c(a)rõ 
drþ`avnÿi konstantìné 
vélikÿi . dobrä vþsémý 
präbÿlþ èsi . òzariv 
bo sé zaréõ präs(vé)
t(a) go d(ou)ha .
òtŠý¹ sñlvéstra s(vé)
ðénnika s(vé)ðénièmý
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----------- ----------- vþ c(a)réhþ àvilþ 
sé ési népobädimÿ 
vþsélénouõ àko darþ 
dalþ èsi zi`ditélõ 
svoémou . i c(a)r(ý)
stvouõðñi gradþ 
bl(a)go~ýstivÿ 
tämý `é molé 
néprästai h(rist)a 
b(og)a . darovati vsämý 
tvoréðimý pamét 
tvoõ . àko drþznovénñè 
imäè . sþgrä{énièmþ 
òstavlénñé i véliõ 
m(i)l(o)stý .

----------- sla(va) i n(ÿ)nà 
bo(gorodi~ýný) .

i n(ÿ)nà . 
bo(gorodi~ýný) . aðé 
ès(tý) pos(tý) . aðé li 
nÿ praz(ni)kou . krýstou 
bo(gorodi~ýnþ) . 
g(la)s(þ) .v÷.

----------- ----------- Egda näskvrþnna 
agnica . vidä svoégo 
agnýca na zakoléniè 
àko ~l(ovä)ka voléõ 
vläkoma rÿdaõði 
gla(gola)a{é bés~édnou 
mé àviti ninà 
týði{i sé . tébé 
h(rist)é ro`dþ{éè 
. ~ýto sé sþtvorilþ 
ési izbavitélõ 
vsähþ . òba~é poõ i 
slavlõ . tvoõ . pa~é 
ouma `é i slova . 
krainèé bl(a)gostý 
~l(o)v(ä)kolõbý~é .
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----------- ----------- trop(arý) glas(ý) .i÷.
Kr(ý)sta tvoégo òbrazþ 
na n(é)b(é)si vidävþ . 
i àko pavlý zþvaniè 
né òtŠþ¹ ~l(o)v(ä)kþ 
prièmþ . i`é vþ c(a)réhþ 
ap(o)s(to)lþ tvoi 
g(ospod)i c(a)r(ý)
stvouõðii gradþ vþ 
roucä tvoé prälo`i . 
égo`é sp(a)sa i výségda 
vý mirä . m(o)limi 
b(ogorodi)cé èdiné 
~l(ovä)kolõb~é .

za (o)ut(ra) . na b(og)ý 
g(ospod)ý . trop(arý)
i stihov(i) . pot .

na . (o)utr . b(og)ý 
g(ospod)ý trop(arý) 
s(vé)tomou . säd(alýný) 
d(ý)névi .

kan(oný) gl(a)s(ý) .i÷.
p(ä)s(ýný) .a÷. 
érm(o)s(ý) .

ka(no)un(ý) .gl(a)s(ý) .i÷.
p(ä)s(ýný) .a÷. ìrm(o)s(ý) .

kanòn(þ) s(vé)t(ÿ)mý 
vþ n`é postavim(þ) .œ÷. 
s(ti)h . päs(ý)n(ý) .a÷. 
glas(þ) .i÷. ìrmos(þ) .

Vodou pro{ýd(ý) àko 
po souh(ou) .

Vodou pro{ýdý 
àko po souhou . 
iz İègup İtýska zla 
iz İbä`avý . izrailýtäniný 
výpià{é . izbavitélõ 
b(og)ou n(a){émou . 
poèmý slavýný bo . prs .

Vodou pro{ýdý àko po 
souh(ou) . izý égupýtska 
zla izbä`avý . iz(rai)
lýtäninþ výpia{é . 
izbavité sé .

Nébésnÿ èdiné 
c(a)rou . c(a)rouõðou 
grähi vý mnä . 
slou`itélõ tvoèõ 
m(o) l(i)tvami . 
smärénnú . moõ d(ou)
{ou svobodi .

Ediné n(é)b(é)sný c(a)
rou . c(a)rouõðago 
gräha n(ÿ)nà i`é vý 
m İnä . slou`itélou 
`itélõ tvoèõ m(o)
l(i)tvami . smärénouõ 
moõ d(ou){ou svobodi .

Ediné n(é)b(é)snÿi 
c(ar)õ . c(a)r(ý)
stvouõði grähþ 
ninä na mnä tvoihþ 
ougodþnikþ m(o)l(i)
tvami smärénouõ mi 
d(ou){ou svobodi .
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Vi{nago ra~itélý 
bÿvý c(a)rou 
kostandiné . c(a)r(ý)
stva cr(ý)kvi . vsé bo 
m(o)lé sé pr(ä)~(i)sto 
värovavý poslou`éva .

Vÿ{nago bÿs(tý) 
ra~itélý . bl(a)`éné 
kostan İtiné . c(a)
ra c(a)r(é)vi vsähý 
vl(a)d(i)cä mÿsliõ . 
prä~(i)sto värovavý 
poslou`i .

Gorýnägo bÿvþ 
ra~itélý c(a)
rýstvià . bl(a)`éné 
konstantìné . c(a) rõ 
vsähþ i vl(a)d(i)
cä oumomþ ~istomþ 
värovavþ poslú`ilþ 
èsi .

Svätomý prosv(é)ðéna 
bl(a)`imý té . týmou 
néväd(ä)nià òstavila 
èsi vý istinou 
b(o)gomoudra 
èléno . prisno c(a)révi 
vélikomou porabota .

----------- Svätomý 
òblistav İ{i sé 
bogona~élnÿmý týmou 
nérazoumià òstavila 
ési vþ istinou . 
b(o)gomoudraa éléno 
i prilé`no c(a)rõ 
väkomý porabotala ési .

b(ogorodi~ýný) .
Dvýri b(o)`iàgo 
sväta výstoka . 
òtŠý¹vrýzi mi 
dvýri pokaànià . i 
sm(ý)r(ý)tonosna gräha 
izbavi mé 
hodataistvomý tÿ 
b(ogorodi)cé .

bo(gorodi~ýný) .
Dv(ý)rý výstoka 
b(o)`(ý)stvýnago . 
òtŠý¹vrýzi mi vrat(a) 
pokaàniõ . i òtŠý¹ vratý 
sýmr İtonos İnago gräha . 
hodataistvom İ sÿ izbavi 
mé vl(a)d(ÿ)~(i)cé .

bo(gorodi~ýnþ) .
Dv(ý)ri b(o)`(ý)
stv(ý)nago vþstoka 
òtŠþ¹vrýzi mi dv(ý)ri 
pokaanña . i òtŠý¹ vratþ 
sýmrýtonosnaago 
gräha . hodataistvom 
sii izbavi mé 
vl(a)d(i)~(i)cé .

p(ä)s(ýný) .g÷. érm(o)s(ý) .
Tÿ èsi outvrý`déniè 
pritékaõðimý tÿ 
g(ospod)i . ti `é .

p(ä)s(ýný) .g÷. ìrm(o)s(ý) .
Näs(tý) sŠvé¹ta àko 
g(ospod)ý . i näs(tý) 
pravéd İna àko b(og)ý 
nŠa¹{ý . ègo`é poètý 
vsa tvarý . näs(tý) bo 
s(vé)ta pa~Šé¹ .

päs(ý)n(ý) .g÷. ìrmos(ý) .
N(é)b(é)snomou 
krougou vrþhoutvor~é 
g(ospod)i . i 
cr(ý)kvamþ zi`ditélà . 
tÿ méné outvrþdi vþ 
lõbvi svoéi . `élanñém 
si krasi . i värnÿmý 
outvrþ`dénñé . édiné 
~l(oväkolõ)b~(é) .
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Sp(a)séniè i òrou`iè 
s(vé)toè népobädimoè . 
kr(ý)stiànomý oupvaniè . 
kr(ý)sta ~(ý)st(ý)nago 
kr(ý)stiànomý zavistý 
tÿ àvi sé . b(o)`ièmý 
palimý rývénièmý 
b(o)gobl(a)`(é)n(é) .

----------- Vþzdanñi n(é)b(é)snÿhþ 
oulou~iti potþðalþ 
sé èsi . täm `é 
zovouðomou 
b(o)gomoudré 
poslädovalþ ési i 
týmou òstavilþ èsi 
òtŠý¹~ýskÿè prädanÿè 
lýsti . i svätilþnikþ 
d(ou)homý b(o)`(ý)
stvnÿmý bÿlþ èsi .

H(ri)s(to)vi sé 
výdavý{i . na ný`é 
výsou nadé`dou 
výzlo`ý{i . s(vé)t(a) go 
mästa doidé . na némý`é 
~ýsýt(ý) i str(a) sti 
výplýðý sé prièti . 
präm(i)l(o)stivé .

Výzdanii n(é)b(é)snÿihý 
oulou~iti potýðav İ sé . 
tämý zovouðomú b(o)
gomoudrýno poslädova . 
i s(vé)t(o)mou òstavi 
ò(tý)~é prädanià 
lýsti . i svätilo d(ou)
homý b(o)`ièmý bÿ(stý) .

H(risto)vi priläpiv İ{i 
sé . i na ný vsé~ýstnaa 
vsou vþzlo`ý{i 
nadé`dä . s(vé)ðénnago 
égo mästa dostigla 
ési . vý nih`é prä~istÿè 
str(a)sti . vþplþðý sé 
prätrþpä präblagÿ .

Darý nébés(ý)nÿ 
oulou~itý týðéõ 
bl(a)goõ b(o)
gomoudré poslädovavi 
d(ou)h(o)vÿ . òtŠý¹~éõ 
prädannoõ lýstý . 
s(vé)tÿmý d(ou)homý 
bÿs(tý)

Sp(a)s(ý)noè òrou`iè . 
népodvi`imou pobädou 
hr(i)stiànomý 
oup İvaniè . kr(ý)sta 
~(ý)st(ý)nogo krièma 
zavistiõ . tÿ àvi 
b(o)`ièmý palima 
ra~énièmý b(o)gobl(a)
`énaà .

Sp(a)sþnoè 
òrou`iè . nérazorimouõ 
pobädou . hrñstñànýskouõ  
nadé`dou krþstþ 
~ýstnÿi zavistiõ 
sþkrþvénÿi tÿ àvila 
ési . b(o)`(ý)stvnÿmý 
òpaläéma `élanièmý 
b(o)gobla`énaa .

S(vé)ðénnago `itià 
i pr(ä)~(i)stago 
òtŠý¹padý . primäsihý 
sé snétomý . i 
òsou`déný výsý bÿhý . 
pri`ivý{i . soudiõ . 
òtŠý¹ vsaka souda izbavi 
mé m(o)litvami si .
säd(alýný) . pokanno .

bo(gorodi~ýný) . 
S(vé)ðénago `itià 
òtŠý¹padý pr(ä)~(i)
staà . primäsih İ sé 
skotähý i òsou`éný 
v İsý stvoréný bÿihý . 
pri`iv İ{i soudiõ . 
vséòsou`dénago izbavi 
mé i sp(a)si mé .

S(vé)ðénna `itña 
òtŠþ¹padþ prä~(i)
staa prilo`ih sé 
skotomý . i òsou`dénþ 
výsý bÿhþ . à`é soudiõ 
ro`dþ{ià vsakogo 
òsou`dénià izbavi i 
sp(a)si mé .
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säd(alýný) . pokanno 
-----------

säd(alýný) gl(a)s(ý) .g÷. 
pod(obýný) . värä b(o)`ì .
Novÿ tÿi bÿs(tý) 
d(a)v(i)dý dälomý . rogý 
sývrý{éný iz İliànÿi . 
na c(a)r(ý)skÿi vr İh İ tÿ 
masla . pomaza d(ou)
hom(ý) té slav İné . 
prosvéðéno `é slovo 
i g(ospod)ý õdou `é 
priètý i skipétrý 
c(a)r(ý)stvo 
néb(é)snoè . podaè namý 
véliõ m(i)l(os)tý .

säd(alþnþ) . glas(þ) .d÷. 
pod . skoro var .
Blagonaro~itaa 
pamétþ tvoa . àvlý{i 
sé namý . ozaràétþ 
konýcé b(o) gorazoumña 
svätomý . konstantñné 
b(o)godþhnovénné tÿ 
bo vþ c(a)réhþ bl(a)
go~ýstivþ pokaza sé . 
zakonÿ n(é)b(é)snago c(a)
rà sþblõdþ . täm`é 
molbami svoimi izbavi 
nas(þ) òtŠþ¹ napasti .

----------- ----------- povtori slav(a) i n(ÿ)nà 
bo(gorodi~þnþ) .
Obnovila ési pr(ä)~(i)
staa . b(o)`éstvnÿmý 
ro`dþstvom si 
istläv{éi str(a)stými . 
zémlýnoròdnÿhþ mrþt
výnoé souðstvo . i 
vþzdvigla ési vsé òtŠþ¹ 
sþmrþti, kþ ̀ izni 
nétlänia . tämý ̀ é té 
po dþgou úbla`aémý vsi . 
d(ä)vo präslavnaa, àko 
`é prorékla ési .
kr(ý)stobo(gorodi~þnþ) . 
d(ä)vo vsénéporò~naa . 
m(a)ti h(rist)a b(og)a . 
òrou`iè proidé tvoõ 
prä~istouõ d(ou){ou . 
ègda raspinaéma vidä 
voléõ . s(ÿ)na i b(og)a 
svoégo . égo`é bl(ago)sl(o)
vénaa moléði néprästai . 
proðéniè sþgrä{énièmý 
namý darovati.
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p(ä)s(ýný) .d÷.
Ousli{ah(ý) g(ospod)i 
slouh(ý) tvoi úboàh sé .

p(ä)s(ýný) .d÷. ìrmos(ý)
Ouslÿ{ah(ý) 
g(ospod)i smotrénià 
tvoègo tainou . 
razoumähý däla 
tvoà . i proslavilý 
tvoè bo`(ý)stvo .

päs(ýný) .d÷.
úslÿ{ahþ g(ospod)i 
smotränña .

Sý néb(é)sé té àko 
pavla oulovÿ h(ri)s(t)ý 
b(og)ý kostandindiné(!) . 
naou~aètý té c(a)ra 
glasouè . èdino~istin .

Sý n(é)b(é)sý àko pavla 
té . drävlé oulavlaétý 
h(ri)s(t)ý b(og)ý . 
kostan İtiné naou~aétý . 
cara togo èdinogo 
~isti .

Sþ n(é)b(é)sé àko pavla 
té drévlé . oulavlàétþ 
h(ri)s(tþ) g(ospod)þ . 
kònstantìné . naou~aétþ 
té . c(a)rä èdinogo ségo 
po~ñtati .

Svätlomý znaménièmý 
bl(a)`éné . té 
zväzdamý sl(ý)ndcé(!) . 
òzari . svätilo  té  
òmra~éniimý pokazaé 
té .

----------- Präsvätlÿmý 
znaménñém tä bl(a)`éné 
zväzdami . h(ri)s(tþ) 
sl(ý)ncé òzaràétþ. 
i svätilnika té 
òmra~énÿmý pokaza .

Obrazomý b(o)
golõbýzné . i s(vé)
timi däànými 
dostoslavna . bl(a)`éna 
tÿ èsi stvoréna . 
täm`é värno té ~témý .

Obrazomý 
b(o)golõbýz İna . 
sŠvé¹tÿimi däànými 
do(sto)slav İnaà bl(a)
`éna bÿs(tý) . täm İ̀ é 
väroõ té slavimý .

I òbrazÿ b(o)golõbiva 
i b(o)`éstvýnÿmi 
däanñi dostopod(o)
bna . bla`énaa bÿla 
ési ségo radi väroõ té 
po~itaém(ý) .

----------- ----------- Àvläé{i sýkrþvénouõ 
dätÿ mnogÿmi . 
b(o)`(ý)stvnouõ 
pobädou kr(ý)sta . 
éõ`é sp(a)saém(þ) sé 
i bäsòvskÿè prälsti 
izbavihòm sé .
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D(ou){ou moõ 
prosväti . òmra~énnou 
prägrä{énièmý . 
sl(ý)nca pri`iv{ià . 
pravédnago prisno 
d(ä)vo .

bo(gorodi~ýný) .
D(ou){ou moõ 
òzari òmra~énouõ . 
prägrä{éni sl(ý)ncé 
rodiv{ià pravéd İnoè 
pr(i)snod(ä)vaà .

bo(gorodi~ýný) .
D(ou){ou moõ 
òzari . òmra~énouõ 
sþgrä{énñi . à`é sl İncé 
ro`dþ{ià pravédnoè 
prisno dävo .

p(ä)s(ýný) .é÷. érmos(ý) .
Outrýnõõðé výpièmý 
ti m(ilo)s(ýr)dé . ti bo 
èsi b(og)ý n(a){ý .

päs(ýný) .é÷. ìrmos(ý) .
Outrýnouõðé výpièm İ 
tÿ g(ospod)i sp(a)si nÿ 
tÿi bo èsi b(og)ý n(a)
{ý . razvä bo tébé 
mnogo b(og)a né znaèmý .

päs(ýný) .é÷. ìrmos(þ) .
Outr İnouõðé výpiém 
ti sp(a)si .

Outrýnévavý k 
nézahodimomou sl(ý)
ncou . vl(a)d(i)cé c(a)
rou b(o)gomoudré sväta 
isplýnèvaný bÿtÿ .

Outrýnèvavý ký 
nézahodéðomou sl İncou 
i vl(a)d(i)cä c(a)rou 
b(o)gomoudré . sväta 
isplýnèný bÿs(tý) .

Outrþnévavþ kþ 
nézahodimomou sl(ý)
ncou i vl(a)d(i)cä . 
c(a)rõ b(o)gomoudré . 
sväta isplþnénþ bÿlþ 
ési .

Lõboviõ svrý{énoõ 
i m(i)l(o)stiõ . àko 
forfirou noséðé 
výséli sé vý vi{néé 
c(a)r(ý)stviè .

Sþvýkoupi sé sþ 
bésplþtnÿmi 
éléno . likostoanñi 
b(ogo)vi ougodiv{i . 
dobrodätélnÿmi svo
imi däanñi .

Sý~éta sé sý 
ang(é)lÿ bésplýt(ý)nimi 
èléna . b(o)goposlou`éva . 
dobrimi si däànýmii

Sý~éta sé sý likÿ 
èläna bésplýt İnÿihý . 
b(og)ou poslou`ý{iì . 
dobriimi däànými 
svoimi .

Lõboviõ i 
sþvrþ{énÿmý 
milovaniémý àko 
porfiroõ òdäv{i sé . 
vþsélila sé èsi ninà vý 
vÿ{näný c(a)rýstvià .
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bo(gorodi~ýný) .
D(ä)v(i)cé d(ou)
{ou moõ ò~(i)sti 
òtŠý¹ skvrýnÿi i 
slasti tälésnèhý mi . 
i zmiinoõ . napastÿõ .

D(ä)v(i)cé 
d(ou){ou moõ ò~isti . 
òskvrýnènou slastými 
télés İnÿimi . i z İminomý 
iskou{énièmý .

bo(gorodi~(ýný) .
D(ä)vo d(ou){ou moõ 
ò~isti òsýkvrþnénouõ 
slastými tälésnÿmi . 
navätomý zmñinomý .

p(ä)s(ýný) .œ÷. érm(o)s(ý) .
M(o)l(i)tvou si proléõ 
ký g(ospod)ou . i tomú 
èdinomou si výzväðou 
si pé~alý . àko zlý 
d(ou){a .

päs(ýný) .œ÷. ìrmos(ý) .
Rizou mi poda`ýdý 
svät İlõ . òdäè 
sé svätomý àko 
i rizoõ . mnogo 
h(ri)s(t)é b(o`)é na{ý .

päs(ýný) .œ÷. ìrmos(ý) .
M(o)l(i)tvou si proléõ 
kþ g(ospod)ou i tomou 
vþzväðou pé~alþ moõ 
àko zlä d(ou){a moa 
naplþni sé i `ivotþ 
moi . adä pribli`i sé 
i m(o)lõ sé àko ìòna . 
òtŠþ¹ tlä b(o`)é moi 
vþzvédi mé .

Sborý b(o)gonosnihý 
òt(ý)cý . bl(a)`énago 
lika präslavno . i 
tämý kostandiné 
raslablaèma sr(ý)dca 
outvrý`déva . ravno 
slavima . slovo 
ro`dý{omú sýprästolno .

Sýbra b(o)gonos İnÿihý 
òt(ý)cý . bl(a)`énÿi 
liký präslav İné . i 
tämi kostan İtiné . 
vsähý vlýnouèma sr(ý)
dca . outvrý`déva 
èdino~(ý)st(ý)na 
slovosloviti . sý 
ro`ýd{imý slovo 
sýprästol İno .

Sþbralþ ési 
b(o) gonosnÿhþ 
ò(tþ) cþ . bla`énÿi 
likþ präslavno i 
tämi kònstantìné . 
vsämý òbourévaémaa 
srd(ý) ca outvrþdilþ 
ési . édino~ýstna 
slavosloviti 
ro`dþ{omou slova . i 
sþprästolþna .

@iva bÿs(tý) 
väroõ . òsou`ýdý{é 
sé pokloniti sé . 
~(ý)st(ý)nomou grobou 
b(o)`iõ . prilé`ýno 
iziska . `ivotvorca 
kr(ý)sta . tämý `é 
priètý c(a)r(ý)stvo 
nébésnoè èléno .

Värovav İ{i ký 
g(ospod) ou `ivou . 
bÿtiè podaõðago 
vsämý . mrýzýkÿihý 
souèt İnÿihý 
idolý . mr İtvotvoréðaà 
òlo`i(!) 
slou`énià . priètý 
radostýno c(a)r(ý)stvo 
èläno néb(é)snoè .

Värovav İ{i vþ 
g(ospod)a `iva . i`é 
nadþ vsämi souðago 
mrþskÿhþ i souétnÿhþ 
idòlþ mrþtvnaa 
òtŠþ¹rinoula ési 
slou`énña i prièla ési 
radostno c(a)r(ý)stvo 
èléno n(é)b(é)snoé .
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----------- ----------- Roukoõ ti 
òkrþmläémi slové 
névädänña gloubokouõ 
týmou i lõtaago 
bézbo`ia bourou i`é 
toboõ c(a)rýstvovav{i 
i òtŠþ¹rinou{é 
i doido{é kþ 
tihÿmý . blago~ýstia 
pristaniðémý 
radouõðé sé .

Úvra~oui néicélno 
boléða grizénièmý 
lõtä àko ouàzvléno 
népriàznno sr(ý)dcé 
moè . d(ä)vo tvoèi 
cälýbä spod(o)
bi i sp(a)si . vý té 
nadäõðago sé . 
~istimÿ m(o)litvamÿ 
si .

Úvra~oui néiscäl İna 
boléðaà i grizénièmý 
lõtä ouàz İvléno . 
népriàz İnän İno 
sr(ý)dcé moè d(ä)vo . i 
tvoè spodŠo¹bi
cäl İbÿ i sp(a)si mé . 
tébä nadäõðago sé . 
prä~Ši¹staà tvoimi 
m(o)l(i)tvami .

Icäli néicälno 
nédougouõðéé i ranoõ 
lõtä ouloviv{i sé 
loukavago . sr(ý)dcé moé 
òtrokovicé . i tvoémú 
icäléniõ spodobi 
i sp(a)si mé na té 
nadäõðago sé molba si 
prä~istaa .

ko(n)d(aký) . glas(ý) .a÷.
Kostandiný d(ý)n(ý)sý 
sý mat(é)riõ èlénoõ 
kr(ý)stý òbýàvlaèta . 
vsévärnoè drävo vsäh(ý) 
õdéè sýbiraõðé . 
òrou`iè vélikoè 
vý branéhý . véliko 
c(a)rémý àvi sé 
znaméniè stra{no 
kr(ý)stý istinnÿ .

ko(n)d(aký) . glas(ý) .g÷.
Kostan İtiný 
d(ý)n(ý)sý sý m(a)t(é)riõ 
èlänoõ . kr(ý)sta 
àvlàètý v İsé~(ý)st(ý)
noè drävo . vsé `é `idi 
privodéði èdiný iõda 
to prìnositý . nas(ý) bo 
radi pokaza sé znaméniè 
véliè prävä~ İnÿ i 
stra{ İnÿi .

ko(n)d(akþ) . glas(ý) 
.g÷.pod . d(ä)vaa 
d(ý)n(ý)sý .
Kònstantñnþ 
d(ý)n(ý)sý . sþ matérñõ 
élénoõ kr(ý)stþ 
àvläétþ . vsé~ýstnoé 
drävo vsé ìoudéè 
prizvav{i . òrou`ié 
bò èstþ vþ branéhþ 
c(a)rémý . nasþ bo radi 
àvi sé znaménié véliè 
prävä~noé ú`asnoé .
ikos(ý) .
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----------- ----------- Kònstantñna värnñi 
sþ matériõ po~ýtämý 
pror(o)ka sami 
slovésa poslou{aõðé 
na kédrä i pévki 
i kiparisä . im`é 
str(a)sti poslädova{é . 
i vsou prinoudi{é 
ñoudäè . pokaza ti 
lõdémý vélikoé 
òpravdanié . sþkrþvéno 
s zavistiõ i rývéniémý 
tähþ siè pokaza{é 
òtŠþ¹ nih(þ) . ségo radi 
vsämý pobädonosno 
àvi sé . znaménié véliè 
prävä~no ou`asno .

p(ä)s(ýný) .z÷.
Däti èvréiskiè . vý 
péðé vývrý`énÿ .

p(ä)s(ýný) .z÷. ìrmos(ý) .
Däti èvräiskÿè 
vý péði poprav{é 
plaméný . drýznouv{é 
i na rosou òg(ý)ný 
prälo`ý{é poàhou 
bl(ago)s .

päs(ýný) .
Däti évréiski 
vþ péði popra{é 
plamén . drýznouv{é 
i na rosou ògný 
prälo`{é vþpñahou . 
bl(ago)s(lové) .

Povélénià tvoà hrané . 
povélénià zakonÚ ti . 
bézakonih[ý] `é razori 
òplý~énià výpitÿ 
bl(ago)s(lo)vý .

Povélénià tvoà 
hrané . povinouè sé 
kostan İtiný zakonou 
ti . bézakon İna razori 
plý~énià . výpiè 
g(ospod)i b(o`)é 
bl(ago)s(lovi) .

Tvoa povélänña 
sþhranäè . 
naslädþstvova 
tvoi zakonþ 
kònstantñnþ . täm`é 
bézakonouõðihþ 
nizlo`i òplþ~énià . 
vþpiõ tébä g(ospod)i . 
b(o`)é bl(ago)s(lo)véný 
èsi .
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Drävo izvlýký{é 
vsédostoslavno iz groba 
pagúbià . pogrébéno 
zavistiõ namý òt(ý)
kriè{i . posipaè 
vsé bäsi pogoubÿvý . 
bl(agoslové)ný b(o`)é .

----------- Drävo è`é vsähþ 
izvläkþ{éé 
dosto~õdné iz rova 
pogÿbäli . pogrébénoé 
zavistnä . namý 
òtŠþ¹krivaé{i . 
pogréb{éé bäsÿ 
vségoubitélnÿè vþ 
väkÿ .

Sýzdaný 
dobrodäànièm 
sr(ý)dca . cr(ý)kvi 
b(o)`ià . èléno . cr(ý) kvi 
èmou sýzdanià . s(vé)
ðénýstva . idé`é . plýtiõ 
str(as)ti pr(ä)~(is)toõ 
za nÿi .

Sýzda däàni b(o)`(ý)
stvýnÿimi . sr(ý)dcé 
si cr(ý)kvý b(o)`iõ 
èléna . i cr(ý)kvi 
èmou . svðén İnÿiè 
sýzda . idä`é str(a)stÿ 
prä~(ý)stÿè plýtiõ 
nas(ý) radi . prätrýpä .

Däanñi 
b(o)`(ý)stvnÿmi 
sþzdala ési . sr(ý)dcé 
svoé cr(ý)k(v)ý b(ogo)vi 
éléno . i hramý s(vé)
ðénnÿ tomou sþzdala 
ési . idé`é plýtiõ 
prä~istÿè nasþ radi 
podþètþ strasti .

bo(gorodo~ýný). 
Voléõ sýgré{ihý . 
i poraboti sé zlõ 
òbi~aõ i òbi~ýnäi ti 
m(i)losti pritékaõ . 
sp(a)si mé pr(ä)~(i)staà 
b(ogorodi)cé .

bo(gorodo~ýný). Voléõ 
svoèõ sýgrä{aè . i 
porabòðéný zlÿimi 
òbÿ~aii . i ký 
òbÿ~ İnäi m(i)l(o)sti 
ti pritäkaõ . néna~aèma 
sp(a)si mé pr(ä)~(i)staà 
b(ogorodi)cé .

Nravomý svoimý 
sþgrä{aõ i 
poraboðénþ 
bézmästnÿmi 
òbÿ~ai . kþ òbÿ~näi 
tvoéi n(ÿ)nà pritäkaõ 
milosti . òtŠþ¹~aanna 
sp(a)si mé präs(vé)taa 
b(ogorodi)cé .

p(ä)s(ýný) .i÷. érmos(ý) .
Sédmi sédmicéõ . 
m(ou)~(i)télý 
b(o)go~týcémý lõté . 
àko ra`dé`é silou . 
sp(a)sýnihý . vidévý . 
tvorcou izba .

p(ä)s(ýný) .i÷. ìrmos(ý) .
Proàvlènaago na 
gorä s(vé)täi . i vý 
koupinä òg İnýnäi . 
d(ä)v(i)~ýskúõ moisä
òvi taino àvlý{aago . 
g(ospod)a poité .

päs(ýný) .i÷. ìrmos(ý)
Sédmý sédmicéõ 
péðý haldäiskÿ 
m(ou)~(i)t(é)lý 
b(o)g~ýstivÿmi lõtä 
ra`dé`é siloõ 
lou~{éõ sp(a)sénÿè 
vidélý . tvorcou 
izbavitélõ výpña{é 
dät(i) .
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Àko forfirou 
slavné . präoukrasi 
sé . m(i)lostiõ . i 
väncémý oukrasi sé . 
i dätélnomý oumomý 
prädlo`éný òtŠý¹ 
zémél(ý) . i na vi{néé 
c(a)r(ý)stvo poidé{i . 
däti bl(ago)s(lo)vité .

Àko forpiroõ 
slav İné präoukrasi 
sé . dobrodätäli 
sývrý{énÿimý 
oumomý . i präbla`éný 
òtŠý¹ zém İlé vý 
vÿ{ İnéè c(a)r(ý)stvo i 
poè{i dät .

Àko bagränicéõ slavné 
òdäav sé milovanièmý . 
i àko `é hlamidoõ 
dobroõ krotostiõ . 
väncémý oukrasi 
sé dobrodätéléi . 
sþvrþ{énomý . oumomý . i 
prästavlý sé òtŠþ¹ zémlé 
kþ vÿ{ýnimý c(a)r(ý)
stvomý zové ti s(vé)
ðénniè vþspoité lõdiè .

Àko divna lõbový 
tvoà . i òbrazý 
b(o)`éstvýnÿ . slavna 
èléno `énýska pohvalo . 
mästa do{éd{i àko`é 
pr(ä)~(ý)stnouõ 
str(a)stý prièmý{i . 
vl(a)d(i)cé  vsähý 
sp(a)sou . cr(ý)kvi vsé 
dobrotamÿ oukra{a{a 
poõðé . däti bl(ago)
slovité .

Véséléðou sé 
zréðè . sý s(ÿ)nom İ 
té b(o)gomoudrimý 
slav İna èläno vý 
b(o)`i c(a)r(ý)stvä 
h(ri)s(t)a véli~aèmý  .  vaõ 
~(ý)st(ý)noè     prazdýnstvo . 
àvlý{ago namý pa~é 
lõ~ý sl İný~ İnÿihý . 
nas(ý) prosväðaõðago 
vär İno poõðago 
vär İno poõðéè däti 
bl(ago)sl(o)v(i)té .

Véséléðou sé 
vidéðé . sþ s(ÿ)nom 
té b(o)gomoudrÿmý . 
slav İnaà éléna vþ 
b(o)`ñi c(a)rýstvä . 
h(rist)a véli~aétý 
i`é va{ý ~ýstnÿi 
prazdnikþ pokazav{ago 
namý . pa~é zaré 
sl(ý)ný~nÿé nas(ý) . 
òzariv{i . värno 
poõðéé . lõdiè 
prävzno .

----------- ----------- Àko ~õdno `é slaniè 
tvoé . i òbrazý 
b(o)`(ý)stvnÿi . 
slavnaa éléno . `énamý 
pohvalo . mästa 
bo do{ýdþ . à`é 
~ýstnÿé str(a)
sti podþèm{ouõ . 
vl(a)d(ÿ)kÿ vsähþ . 
hramÿ dobrotami 
oukrasila ési vþpiõði . 
lõdié prävþznosi .
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bo(gorodo~ýný).
D(ou){évnä mi 
ò~i . mnogimi 
prästouplénými 
òsläplénäi . 
b(ogorodi)cé 
prosvätÿ . i oumý `é 
mi oumiri . i sr(ý)
dcé . m(o)lõ ti sé . 
výzmouðénno str(a)
stými razli~nimi . 
sp(a)si mé . poõða 
bl(ago)s(lo)vi .

bo(gorodo~ýný).
D(ou){évnäi moi ò~i 
mnogÿmi prästúpléniì 
òsläplénä . 
b(ogorodi) cé prosväti . 
oumý moi oumiri i 
sr(ý)dcé . m(o)  lõ ti  sé 
výz İmouðaèmo str(a)
stými razli~ İniimi i 
sp(a)si mé poõða dät .

bo(gorodi~ýnþ) .
D(ou){é moéé ò~i . 
mnogÿmi prästouplénii 
òsläplénäi . 
b(ogorodi) cé 
prosväti . úmþ moi 
oumiri . i sr(ý) dcé 
molõ sþsþmúðéno 
slastými 
mnogoòbraznÿmi . i 
sp(a)si mé výpiõða . 
s(vé)ðénni . poité lõd .

p(ä)s(ýný) .ê÷.
Oudivi sé oubo ò sémý 
nébo i zémla . àko 
b(og)ý plýtiõ àvi sé . 
~rävo `é tvoè {ir{é 
nébýsý sädäla .

p(ä)s(ýný) .ê÷. ìrmos(ý) .
Výzvéli~im İ té 
néporo~nouõ 
m(a)t(é)rý h(ri)s(t)a 
b(og)a n(a){égo . õ`é 
òsäni d(ou)hý präs(vé)
tÿi .tébé véli~aèmý .

päs(ýný) .ê÷. ìrmos(þ) .
Údivi sé ò sémý 
i b(og)þ i zémli 
ú`asý{é sé konci àko 
b(og)þ ~l(o)v(ä)komþ 
àvi sé plþtiõ . i 
~rävo `é tvoé bÿs(tþ) 
prostrannäé 
n(é)b(é)sþ . täm té 
b(ogorodi)cé agg(é)lþ i 
~l(ovä)kþ ti ~inona~ .

Grobý idé`é 
lé`itý s(vé)ðénno 
i ~(ý)st(ý)noè tÿ 
tälo konýstanýdiné . 
siànié s(vé)tini 
i cälomoudrýno . 
prihodéðago to~itý 
str(a)stý i týmou 
òtŠý¹ganäè . svätomý 
némra~nimý prosväðai 
výshvalaõðihý té .

----------- Grobþ idé`é 
lé`itþ s(vé)ðénnoé 
konstantñné . i 
~ýstýnoé tälo tvoé . 
zaréõ b(o)`(ý)stvýnÿhþ 
icälénñi svätlo 
pristoupaõðimý 
vségda ista~aétþ . 
strastémý razli~nÿmý 
tmou òtŠþ¹gonéi 
svätomý 
névé~érnimý . prosväðaè 
vþshvaläõðéé té .
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S(vé)to skon~avý{i 
`izný svoõ sý 
s(vé)timi vés(é)lé 
sé . s(vé)ðénià sidéni 
vý{iéé . òtŠý¹ toudou 
icélénià vségda . 
ista~aè{i räki .

S(vé)tostiõ 
si skon İ~av İ{i 
`iz İný . sý s(vé)tiìmi 
n(ÿ)nà véséli{i sé . 
sv(é) ðénià isplýný 
bÿv İ{i i prosväðéni 
i cäléni vségda . tämý 
ista~aè{i räkÿ . i 
str(a)sti potaplaè{i . 
èläno bl(a)`énaà . i 
napaàé{i d(ou){é na{é .

S(vé)tú svoõ skon~av{i 
`izný . sþ s(vé)tÿmi 
n(ÿ)nà . vþsélila 
sé èsi . s(vé)ðénià 
i silýný bÿv{i . i 
prosväðénña . täm 
`é icälénñi vségda 
ista~aé{i räkÿ i 
strasti potapläé{i 
éléno bla`énaa . i 
napaàé{i d(ou){é na{é .

Béz na~éla . i 
bésm(ý)rti àko c(a)rou . 
i c(a)r(ý)stva vi{nago 
spod(o)bi sé . ègo`é 
drévlé òpravda na 
zémli c(a)rýstvovati 
g(ospod)i .  da výzlõblý{a 
cälomoudrýno 
èlénou s(vé)touõ . i 
konstanýdina vélikago . 
ègo`é m(o)litvami .

Béz İna~él İné 
bésýmr İtné c(a)rou 
c(a)rýstva vÿ{ İnaago 
spod(o)bÿ . àko `é 
drävlé bl(a)go~(ý)stiv İno 
òprav İda na zém İli 
c(a)r(ý)stvovati 
g(ospod)i . tébé 
výzloublý{éè . vý 
istinou s(vé)touõ . i 
kostan İtina vélikago . 
èõ`é ouðédri niì v İsé 
m(o)l(i)tvami

Präbézna~élné 
bésýmrþtné 
c(a)rõ c(a)r(ý)stviõ 
vÿ{némou spodobilþ 
ési . ih`é bl(a)go~ýstno 
drévlé òpravdalþ 
èsi na zémli . é`é 
c(a)r(ý)  stvovati 
g(ospod)i té vþzlõ
blý{úõ ~isto . élénou 
s(vé)touõ i vélikago 
konstantñna ihþ`é 
m(o)l(i)tvami vsäh(þ) 
úðédri.

Vsähý tvorýca i c(a)
ra za~ýn İ{i vý ~rävä 
d(ä)v(i)cé tÿ porodi i 
sé n(ÿ)nà àko c(a)rou 
ò dés İnouõ tomou 
präd(ý)stoi{i tämý 
m(o)lim İ tÿ sé . òtŠý¹ 
{ouèè mé ~ýsti izbavi 
vý ~asý soud İnÿi . 
dés İnÿihý mé òv İcahý 
pri~ İti .

Vsähþ c(a)ra i tvorca 
za~éný{i d(ä)vo 
rodila ési . i sé ninà 
àko`é c(a)r(i)ca ò 
désnouõ ségo ~istaa 
prädstoi{i . täm `é 
molõ té {ouèé ~ésti 
izbavi mé vþ ~asþ 
prá(!) . i désnÿmý 
òvcamý pri~ýti .
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svät(ilýný) .
Na nébés(é)hý àvlý{ou 
sé kr(ý)stou . na 
varývari pobédou àvivý 
prämoudromou 
kostandinou . 
n(ÿ) nä h(ri)s(té) 
poda`ýd(ý) . kralõ 
n(a){émou mirou .

svät(ilýný) .
Né òtŠý¹ ~l(ovä)ký 
bÿs(tý) za ~l(ovä)kÿ 
zvaný ný àko paoulõ 
prä`dé ang(é)lomý 
svÿ{é . ò kostan İtiné 
vélikÿ . värnÿmý 
pohvalo . c(a)rémý 
sl(a)va m(o)li h(ri)s(t)a . 
izbavitÿ sé moukÿ vä
roõ slavéðimý .

svät(ilþnþ) . pod . `énÿ .
Svätilnici prosvä
ðý{é i výsélénouõ 
vsou . bl(a)  go~ýstiõ 
väroõ . vÿ àvisté sé vþ 
istinou . b(o)govän~anné 
konstantñné . i éléno 
slavnaa . i`é b(og)a 
vþzvéli~iv{ago h(rist)a . 
päsnými slavoslovimý 
divnago vþ s(vä)tÿhþ .

----------- na stih . vý òh . .g÷. 
s(vé)tòmú gl(a)sý .i÷. 
pod . o präslavnoè 
~õd(o) .
Car(ý)stvouèi 
tvariõ pokor İlivoè 
proz İré bl(a)go 
sr(ý)dcé tvoè prämou
dré slovés İno oulovi 
tébé slové slovésièmý 
òdrý`ima . i òzarivý 
tvoi razoumý . 
bl(a)go~(ý)stià 
razoumomý mirovi 
pokazalý èsi . àko 
sl(ý)ncé zlatozar İno 
siàniì b(o)`(ý)stvýnaà 
pokou{aõða däàni .

na hval(ité) . praz vý 
triòd . na s(ti)h d(ý)
nõ slava glas(ý) .i÷.
Siàniè präsvätlo . 
zväzda nézahodéðià . 
iz névärià vþ razoumþ 
b(o)`(ý)stva prätvoré 
sé . vþzvédéný bÿs(tþ) 
òs(vé)titi lõdi i 
gradþ . i òbrazþ 
kr(ý) sta na n(é)b(é)
snou zrälþ èsi . 
ouslÿ{alþ ési òtŠþ¹ 
toudou simý pobä`dai 
vragÿ svoè . ònoudou 
`é prñémý razoumý 
d(ou)ha . s(vé)ðénikþ 
bÿvþ i c(a)rý . mastiõ 
outvrþdilþ ési 
cr(ý)kvý h(risto)vou 
pravoslavnÿhþ c(a)réi 
òtŠþ¹cý . émou`é i 
raka icälénia to~itþ . 
kònstantiné ravnoap(o)
s(t)olé . sþ m(a)t(é)riõ 
b(o)gomoudroõ . moli sé 
ò d(ou){ahþ na{ihþ .
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slav İnaà . sl(a)va 
i n(ÿ)nà . b(og)ý . 
trop(arý) i òtpŠú¹sŠtý¹ .

slav(a) glas(ý) .v÷.
Né òtŠþ¹ 
~l(o)v(ä)kþ zvaniè 
prièlþ ési . ný àko`é 
~õdnÿi pavýlþ . prièt 
`é pa~é slavné siè 
sþvÿ{é . kònstantñné 
ap(o)s(to)lé òtŠþ¹ 
h(rist)a b(og)a ibo 
znaménñé kr(ý)sta na 
n(é)b(é)si ouzrävþ . i 
tämý oulovlénþ bÿvþ 
àko dobraa lovitva . 
simý pobäditélý na 
vidimiè vragÿ . àvilþ 
sé èsi népobädimý 
täm`é m(o)lim té . 
àko m(o)l(i)tvýnika 
tépla . zémlnoròdýnñi 
po dostoanñõ . pamét(þ) 
tvoõ po~itaõðé . 
sþ drþznovénièmþ 
prositi namþ 
prosväðénñé . òcäðénñé 
i véliõ m(i)l(o)stý .
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The ReveRence of ST. conSTanTine and helena in Medieval SeRbia 
(accoRding To SeRbian 13th and 14th cenTuRy Menaia)

Tatjana Subotin-Golubović

The service to the Holy Emperor Constantine and his mother Helena was included 
in the oldest Serbian menaions of the 13th and 14th century. The oldest copies are 
preserved in the manuscripts #361 of the SASA Archive and #627 of the collection of 
the National Library in Belgrade. A third service has also been included in this analy-
sis, namely the one from the manuscript #145 of the Hilandar Monastery collection. 
The Hilandar service is dated to approximately same time as the one in the National 
Library collection. This paper offers a comparison of the three texts according to 
their structure and contents as well as the textological traits of the copies. For a better 
overview all three versions of the service to Saint Constantine and Helena have been 
published parallelly with an emphasis on the most prominent textological differences. 
Of course, some other questions regarding the differences between the translations 
remain to be discussed in some future studies. Moreover, the published copies offer 
an overview of the possible choices of hymnographic text for the service in question. 
The relationship between the services NBS #64 and Hilandar #145 is of particular 
interest as it demonstrates that the Serbian liturgical practice of the 14th century al-
lowed an equal use of menaions that both differed in contents and combined new 
texts with older and newer translations that had been included in this service since 
mid-13th century. The texts analyzed in this paper reveal a notable variety within the 
Serbian liturgical practice prior to the introduction of the Jerusalem typicon.

Keywords: Emperor Constantine, Helena, Christianity, service, manuscript, menaion, 
transcript, textology.
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